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Geburtenzahlen und Migration als Untergangsmythos: Der »große
Austausch« hat sich in den vergangenen Jahren zur wohl wichtigsten
sinnstiftenden Erzählung der sogenannten Neuen Rechten entwickelt.
Nadja Kutscher macht anhand einer Analyse einschlägiger Texte
deutlich, wie auf vermeintlicher Faktenbasis mit rassistisch-
sexistischen Markern ein Volksaustausch konstruiert wird. Der
rassifizierte Feind erscheint hier als Gefahr für das deutsche Volk und
die deutsche Frau. Es wird deutlich: Ziel dieses Narrativs ist nicht die
Rettung eines - selbst in den Augen der Neurechten rein illusionären -
deutschen Volkes, sondern die Zementierung von Grenzen und
Verachtung.
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This volume provides new, ground-breaking perspectives on the
globally renowned work of the Tanztheater Wuppertal and its iconic
founder and artistic director, Pina Bausch. The company's
performances, how it developed its productions, the global transfer of
its choreographic material and the reactions of audiences and critics
are explained as complex, interdependent and reciprocal processes of
translation. This is the first book to focus on the artistic research
conducted for the Tanztheater's international coproductions and
features extensive interviews with dancers, collaborators and
spectators and provides first-hand ethnographic insights into the work
process. By introducing the praxeology of translation as a key
methodological concept for dance research, Gabriele Klein argues that
Pina Bausch's lasting legacy is defined by an entanglement of
temporalities that challenges the notion of contemporaneity.
»[The reading] is only surpassed by one thing: the visit of a dance
evening by Pina Bausch.«  Thomas Rothschild, Kultura-Extra,
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